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ADORACJA NAJ�WI�TSZEGO 
SAKRAMENTU 
W ka�Ïdy czwartek po Mszy �‘w. o godz. 8.00AM do godz. 
6:30 wieczorem.  
 
 

OFIARA MSZY  �WI�TYCH 
Eucharystia jest „�Íród�sem i zarazem szczytem ca�sego �Ïycia 
chrze�‘cija�wskiego”. To z niej p�syn�� niezliczone �saski.  
Zgodnie ze star�� tradycj�� Ko�‘cio�sa, owoce Mszy �_wi�'tej 
mo�Ïemy aplikowa�� w jakiejkolwiek godziwej intencji. 
Mo�Ïna je wi�'c ofiarowywa�� w intencjach �Ïywych i 
zmar�sych; w potrzebach w�sasnych, Ko�‘cio�sa czy �‘wiata itp. 
Jedyny warunek jest ten, aby intencja by�sa godziwa. Nie 
mo�Ïna bowiem ofiarowywa�� owoców Mszy �_wi�'tej w 
intencjach z natury swej z�sych, np. �Ïycz��c komu�‘ czego�‘ 
z�sego.  W praktyce duszpasterskiej naszych parafii 
najcz�'stszym zwyczajem jest aplikowanie Mszy �_wi�'tych za 
zmar�sych. W ostatnich jednak czasach, wida�� coraz 
mniejsze „zainteresowanie” wiernych t�� form�� modlitwy 
wstawienniczej za zmar�sych. W jaki bowiem sposób mog�� 
ci, którzy odeszli ju�Ï z tego �‘wiata, wyprasza�� mi�sosierdzia 
Bo�Ïego.  Sk�sadajmy ja�smu�Ïn�' za zmar�sych, zamawiaj��c 
intencj�' Mszy �‘w. Od�‘wie�Ïmy w swojej pami�'ci 
zapomnian�� tradycj�' zamawiania mszy sw. za zmar�sych.  
Zmarli nas bardzo potrzebuj��, a my potrzebujemy ich 
nieustannego wstawiennictwa.  Ka�Ïda modlitwa 
jest  kluczem do Bo�Ïych �sask, zarówno dla dusz 
czy�‘��cowych, jak i dla nas,  przez ich or�'downictwo u 
Boga.   INTENCJE MSZY �#W. W NASZEJ PARAFII 
MO �/NA ZAMAWIAC W ZAKRYSTII LUB W BIURZE 
PARAFIALNYM.   
 
OZDOBNE KARTKI INTENCJALNE  
z wizerunkiem naszego ko�‘cio�sa oraz �‘w. Ferdynanda 
upami�'tniaj��ce osob�',  za któr�� zosta�sa zamówiona 
intencja s�� do nabycia w biurze parafialnym za dodatkowa 
ofiar��.   
  
 

WIECZNE LAMPKI WIERNYM ZNAKIEM O 
OBECNO�CI  NAJ�WI�TSZEGO 
SAKRAMENTU w TABERNAKULUM 
Znakiem obecno�‘ci Eucharystii  w tabernakulum jest 
wieczna lampka. Przypomina ona Chrystusa jako �‘wiat�so�‘�� 
wieczn��, to jest szcz�'�‘cie w niebie razem z Chrystusem 
przez ca�s�� wieczno�‘��. Jej zadaniem jest dawanie wiernym 
znaku o obecno�‘ci Naj�‘wi�'tszego Sakramentu w 
tabernakulum.  Wieczne lampki, które w naszym ko�‘ciele 
znajduja si�' przy  Tabernakulum mo�Ïna zamówi�� w biurze 
parafialnym, w ka�Ïdej intencji ( za �Ïywych i za zmar�sych 
oraz z róznorakich rocznic czy okazji).  W zamówionej 
intencji p�son�� ca�sy tydzie�w.  
 
 
 

PROGRAM RACHEL to  �YWA NADZIEJA! 
Je�‘li jeste�‘ w ci���Ïy i nie masz oparcia w najbli�Ïszych - przyjd�Í, 
pomo�Ïemy Ci!  Je�‘li poroni�sa�‘ i bardzo cierpisz - przyjd�Í, 
wys�suchamy Ci�' i oka�Ïemy zrozumienie!  Je�‘li dokona�sa�‘ aborcji 
i twoje �Ïycie za�sama�so si�' - przyjd�Í, jest dla Ciebie nadzieja i 
pomoc.  Je�‘li w dzieci�wstwie dozna�sa�‘e�‘ przemocy i 
zaniedbania, to zadzwo�w do s.Maksymiliany Kami�wskiej  pod 
numer: 773 656 7703  
 
  
PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO 
ROZWODZIE CYWILNYM 
Proces badaj��cy wa�Ïno�‘�� lub niewa�Ïno�‘�� ma�s�Ïe�wstwa 
ko�‘cielnego jest wyrazem troski Ko�‘cio�sa wobec osób, które 
spe�sniaj�� warunki i pragn�� uregulowa�� swoj�� sytuacj�' 
ma�s�Ïe�wsk�� po rozwodzie cywilnym. Osoby zainteresowane 
procesem mog�� uzyska�� potrzebne informacje u Sr. Barbary 
Kosi�wskiej, MChR  tel. Sr. Barbary Kosi�wskiej, MChR  tel. 
312.534.5202. 
 
  
POMOC W SPRZ�TANIU KO�CIO•A 
Serdeczne Bóg zap�sa�� wszystkim tym, którzy pomagaj�� w 
sprz��taniu ko�‘cio�sa, praniu obrusów I bielizny kielichowej oraz 
dbaj�� o wygl��d posesji wokó�s budynków  parafialnych.  Osoby, 
którym zale�Ïy na pi�'knym i czystym wygl��dzie naszej �‘wi��tyni 
zapraszamy do pomocy  w ka�Ïdy poniedzia�sek o godz. 4:00 PM.   
  
 
  
 ODPOWIEDZIALNO�� ZA WSPÓLNOT� 
PARAFIALN� 
 
 Parafie w Polsce maj�� charakter terytorialny, tzn.  �Ïe do danej 
parafii nale�Ï��  katolicy zamieszkuj��cy w jej granicach. W 
Stanach Zjednoczonych wspólnoty parafialne dzia�saj�� na 
zasadzie rejestracji. Oficjalna przynale�Ïno�‘�� do parafii jest 
konieczna przy za�satwianiu wszelkich formalnych spraw 
kancelaryjnych dotycz��cych sakramentów, referencji do 
szko�sy i za�‘wiadcze�w. Parafianin to osoba, która dobrowolnie 
zg�sosi si�' do biura i wype�sni kart�' przynale�Ïno�‘ci do danej 
wspólnoty,oraz czynnie uczestniczy w �Ïyciu parafii poprzez 
udzia�s we Mszy �‘w. i wszelkich inicjatywach zwi��zanych z 
parafi��.Osoby pragn��ce  zarejestrowa�� si�' lub zmieni�� 
(zaktualizowa��) swoje dane istniej��ce w naszej parafialnej 
bazie danych to prosimy o kontakt z naszym biurem 
parafialnym dzwini��c pod number (773) 622-5900 wew. 110 .   
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 SUPPORT STAFF 
Mrs. Grazyna Letkiewicz, Parish Secretary ex. 225 
Mrs. Sophie Kass — Office Support  ex. 222 
Ms. Margaret Brumann —  Senior Accountant 
Mr. Jeffrey Ryan— OperaƟons Director 
Sr. Zofia Turczyn – SacrisƟan ext.  232  
Ms. Elizabeth Ceisel-Mikowska, BulleƟn Editor  
Fr. Lukasz Pyka, Website Editor 
 

 LITURGICAL 
Bro. Dr. James Drangsholt, Director of Music/Liturgy, 
               Lector & EM Coordinator  —  ext. 247 
               Homebound Ministers of Care Scheduler   

 PARISH COUNCIL 
Mrs. BeƩy Ramel—President, Anthony Mangiaracina, Peter Holod,  
Joyce McGinniss, Br. James Drangsholt, Tony Powers,  Camilo  
Trujillo,   Denis Kasprzyk, Beata  Bosak, Sr. Agnieszka Michna,  
Erin Boyle Folino,  Sophia Kass  
 

 PARISH FINANCE COMMITTEE 
Mr. Tom Bucaro-Chairperson, Mr. Gene Szaban, Greg Ramel,  
John Caltagirone  
ExOfficio Members:  Br. James Drangsholt 
  

 PARISH ORGANIZATIONS AND GROUPS 
Boy Scout: Mr. Vince Clemente, Coordinator 
Girl Scout: Mrs. Joyce McGinniss, Coordinator 

Fish Fry: Mr. Michael McGovern, Coordinator (773) 576-2778 
Ladies of St. Anne: Mrs. Violet DelVecchio, President 
Youth Group:  Fr. Mario Stefanowski, Beata Bosak (773) 758-2123 
Knights of Columbus Mater ChrisƟ Council: Mr. Vince Venturella , Grand 
Knight 
Legion of Mary: Miss Aurora Almeida — President 
Legion of Mary, Juniors: Mrs. Emma Camara, President 
Polish Altar Servers:  Fr. Mario Stefanowski 
English Altar Servers: Fr. Mario Stefanowski 
Children Ministry/Ziarno:  Sr. Agnieszka Michna 
Polish Club of the Good Shepherd: Mr. Adam Ochał, President 
Polish Rosary Group: Mrs. Helena Lesak, President 
Polish School Parents Assn.: Mrs. Joanna Stankiewicz, President  
Radość: Ms. Marzena Kulesza, Music Teacher 
Echo Aktorskie—Krystyna Sobocińska-Purta:  773-719-5492 
Kropeczki: Sr. Agnieszka Michna 
Collegium Cantorum Polonia dir. Arkadiusz Górecki  
Polonia Ensemble:  Ms. Anna Krysinski 847-529-2555 
Chór Filareci-Dudziarz—Anna Smoroń: 773-931-3943 
MOP:  Mrs.Marta Robak 847-312-6144 
St. Ferdinand Polish Highlanders Club:  Mr. Stanislaw Ciszek, President 
St. Ferdinand School Advisory CommiƩee: Mr. Richard Wiltse, 
Chairperson 
St. Vincent DePaul Society: Mr. Michael McGinniss, President 
The AssociaƟon of Apostles of the Divine Mercy:  Fr.  Lukasz Pyka, 
Moderator 
Ushers Club: Mr. Peter Holod, President 

                   ST. FERDINAND PARISH 
        Phone: (773) 622-5900   www.stferdinandchicago.org                   

Rev. Peter Gnoinski, Pastor —  ext. 231 
    pgnoinski@sainƞerdinand.org 
Rev. Lukasz Pyka, Associate Pastor  —  ext. 236 
Rev. Mariusz (Mario) Stefanowski, Associate Pastor 
Br. James Drangsholt,  OSF — In Residence—ex. 247 

    

MASS TIMES 
ENGLISH                 POLISH 
Monday—Thursday                        W ciągu tygodnia 
8:00 AM  & 12:00 Noon                            7:00 PM 
 

Friday 
8:15AM & 12.00 Noon 
  

Saturdays          Sobota 
8:00 AM and 5:00 PM (Vigil)         7:00AM        

Sundays                        Niedziela 
8:30 AM         7:00 AM  
11:30 AM             10:00 AM 
5:00 PM              3:00 PM 
           7:00 PM 

 
RECONCILIATION / SAKRAMENT SPOWIEDZI 

Monday—Saturday / od poniedziałku do soboty 
  6:00 PM — 7:00 PM 

First Friday of the month / Pierwszy piątek miesiąca 
6:00 PM—7:30 PM 

 

 MARRIAGES: Must be arranged at least four months prior to 
the ceremony. Please call the rectory or send an email: 

St. Ferdinand School:   773 622-3022 
Mrs. Erin Boyle Folino, Principal 
Religious EducaƟon Office: 773 622-3022 ext. 365  
   Mrs. Beata Bosak 
 

St. Ferdinand Polish Saturday School 3131 N. Mason, Chicago, IL 
60634 —  Ph:  773-945-0505 —  Mrs. Halina Zurawski—Principal 
Parents AssociaƟon:  Joanna Stankiewicz:    
            szkolaswferdynanda@gmail.com 

ChrisƟan OutReach (COR):  (773) 234-8518  
 Mrs. Joyce McGinniss, Director 
Missionary Sisters of Christ the King - 773 889-7979 
 Sr. Zofia Turczyn (Superior), Sr. Agnieszka Michna 

 
BAPTISM: 
For Children: a pre-BapƟsm class is required for BapƟsm of the first 
child. Classes are held in English on the first Wednesday of each month 
at 7:30PM in the Church, and in Polish on the last Tuesday of each 
month at 7:30PM in the Church. Following registraƟon, the sacrament 
of BapƟsm is celebrated in English on the second Saturday each month 
at 4:00 PM and on the fourth Sunday of the month at the 11:30AM 
Mass. The sacrament of BapƟsm is celebrated in Polish on the first 
Saturday of the month at 4:00PM and on the third Sunday of the month 
at the 3:00PM Mass. Please call the rectory to register at 773/622-
5900.  
For Adults: Classes are taught through the Rite of ChrisƟan IniƟaƟon 
Program (RCIA) on Sunday mornings at 10:00AM. Please call Beata 
Bosak 773 622-3022 ex.t 365 or send an mail to: 
bbosak@sainƞerdinand.org for more informaƟon 


